[image: image1.png]


                                                  

IP-Cam HD 1.0MP 
INDOOR-KAMERA
TX-60
Bedienungsanleitung
[image: image134.png]WPS/Reset
Power

LAN

Micro SD Card Slot





[image: image130.png]


Sicherheits- und Entsorgungshinweise für Batterien: Kinder von Batterien fernhalten. Wenn ein Kind eine Batterie verschluckt, zum Arzt oder direkt in ein Krankenhaus gehen! Auf korrekte Polarität (+) und (–) der Batterien achten! Nie alte und neue Batterien oder verschiedene Typen zusammen verwenden. Batterien nie kurzschließen, öffnen, verformen, aufladen! Verletzungsrisiko! Batterien niemals ins Feuer werfen! Explosionsgefahr! 
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Hinweise zum Umweltschutz: Verpackungen sind recycelbares Rohmaterial. Alte Geräte nicht im Hausmüll entsorgen. Reinigung: Gerät vor Verschmutzung schützen (mit sauberem Tuch reinigen). Keine rauen, groben Materialien oder Lösungsmittel oder andere aggressive Reinigungsmittel verwenden. Gereinigtes Gerät gründlich abwischen. Inverkehrbringer: Technaxx Deutschland GmbH & Co.KG, Kruppstr. 105, 60388 Frankfurt a.M., Deutschland
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1  Überblick
( Die drahtlose HD-IP-Kamera für Verwendung in Gebäuden ist eine integrierte drahtlose IP-Kamera mit einem Farb-CMOS-Sensor, der Ansehen mit hoher Auflösung ermöglicht. Sie kombiniert eine digitale Videokamera hoher Qualität mit einem leistungsfähigen Webserver, um klares Video von jeder Stelle Ihres lokalen Netzwerks oder über das Internet auf Ihren Desktop oder Ihre mobilen Geräte zu bringen. ( Dank der P2P-Technologie für einfachen Zugang brauchen Sie keine komplizierten Einstellungen für Port-Weiterleitung und DDNS, sondern Sie brauchen nur den QR-Code der Kamera zu scannen, um sie mit einem Smartphone zu verbinden, oder an der CMS-Software die UID einzugeben um Fernzugriff zu erhalten. ( Die IP-Kamera gibt dem Benutzer umfassendere Kontrolle über den überwachten Standort. Die Kamera unterstützt H.264-Videokompressionstechnologie, was die Dateigröße dramatisch reduziert und darüber- hinaus Netzwerk-Bandbreite spart. ( Die Kamera basiert auf dem TCP/IP-Standard. Sie enthält einen Webserver, der Internet Explorer unterstützen kann. Die Verwaltung und Wartung Ihres Gerätes wird deshalb durch Verwendung des Netzwerks für Zugriff auf die Webseite Ihrer Kamera vereinfacht. ( Die Kamera ist für Überwachungsanwendungen in Gebäuden entworfen, z.B. zu Hause, in Einzelhandelsgeschäften und in Büros. Steuern der Kamera und Verwalten von Bildern werden durch Verwendung der mitgelieferten Schnittstelle über das Netzwerk unter Verwendung von verdrahteter oder drahtloser Konnektivität vereinfacht. Die IP-Kamera bietet eine Smartphone-App für Android- und iPhone-Benutzer, sodass Sie das Bild Ihrer Kamera überall und jederzeit auf Ihren intelligenten mobilen Geräten sehen können.
1.1  Hauptmerkmale
( 1.0MP HD Videoauflösung 720P mit 23fps ( IR-Nachtsicht ~5m & Geräuscherkennung ( Mikrofon & Lautsprecher eingebaut ( Standard-H.264-Videokompression (für Übertragung von Video mit hoher Definition über ein Netzwerk mit geringer Bandbreite) ( Netzwerkanschluss RJ-45 mit 10/100 Mbit/s ( Schnelle WLAN-Verbindung über WPS-Taste ( Sofort-Verbindung per QR-Code-Scannen ( Kostenfreie APP "My Technaxx IP Cam" ( Unterstützt MicroSD-Karten bis zu 32GB ( Integrierter DDNS-Service für weltweiten Zugriff auf die IP-Kamera ( Unterstützte Protokolle: IP, TCP, UDP, HTTP, HTTPS, SMTP, FTP, DHCP, DDNS, UPnP, RTSP, ONVIF ( Bewegungserkennung mit variablem Erfassungsbereich & automatischen Start der Aufnahme ( Ideal zum Überwachen von Räumen und anderen Innenbereichen
( Videoauflösung: H.264 Dualstream, 1.0MP 720P (1280x720, 23fps), VGA (640x480, 25fps) & (640x360), QVGA (320x240) & (320x180) ( Bildsensor: HD Farb-CMOS, 1.0MP, 0 Lux mit 1x Hochleistungs IR-Lampe (über die APP ein-/ausschaltbar) ( Objektiv: M12-Schnittstelle/f 2.8mm/F=1.8, Blickwinkel horizontal 108°/diagonal 116° ( Netzwerk: Ethernet & WiFi IEEE 802.11 b/g/n, Frequenz 2.412–2.484 ( Eingebaute WLAN-Antenne ( Stromversorgung & -verbrauch: DC 5V/1.0A & 3W maximal ( Betriebstemperatur: –10°C bis 50°C ( Unterstützt EZlink, einfache Verknüpfung zu einem WiFi-Netzwerk (drahtlose Verbindung ist konform mit IEEE 802,11b/g/n WIFI bis zu 150 Mbps) ( Fernsteuerbar per WLAN & Internet über die Standard-Browser Internet Explorer/Firefox/Google/Safari usw.) ( Unterstützt WEP-, WPA-PSK- und WPA2-PSK-Verschlüsselung ( Automatische Alarm-Email mit Bildübertragung auf FTP-Server ( Fernzugriff per APP für iOS & Android-Geräte ("My Technaxx IP Cam" APP) ( Unterstützt Bildschnappschuss & Aufzeichnungszeitplan & IR-Sperrfilter mit automatischem Schalter ( Unterstützt zwei Datenströme & 2-Wege-Audio (Mikrofon & Lautsprecher eingebaut)
1.2  Produktübersicht
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1.3  MicroSD Karte 
Diese Kamera unterstützt MicroSD Karten mit einer maximalen Größe von 32GB. Schieben Sie zuerst die MicroSD Karte in das MicroSD Kartenfach (siehe Abbildung auf der vorhergehenden Seite) in korrekter Richtung ein. Wenn die MicroSD Karte bei laufender Kamera eingeschoben wird, startet die Kamera automatisch neu. Die Voreinstellung für den Speicherungspfad für Alarmaufzeichnungen ist die MicroSD Karte. Wenn der auf der MicroSD Karte verfügbare Speicherplatz jedoch weniger als 256MB beträgt, werden alte Aufzeichnungen automatisch gelöscht (Loop-Aufnahme startet).
1.4  Hardware-Installation
Drehen Sie die Basis der Kamera bis die Punkte „a“ und „b“ auf einander ausgerichtet sind, was Entfernen der Trägerplatte ermöglicht. Installieren Sie die Trägerplatte an einer Wand oder Decke mit den mitgelieferten Schrauben, falls erforderlich. Richten Sie die Punkte „a“ und „b“ auf einander aus, um die Kamerabasis in die Trägerplatte einzuschieben. Drehen Sie so, dass die Punkte „a“ und „b“ nicht mehr auf einander ausgerichtet sind, wodurch die Kamera sicher an der Basis befestigt wird.
2  Zugriff auf die IP-Kamera
Dieses Kapitel erklärt den Zugriff auf die Kamera über einen Browser. Gehen zum Ordner „Equipment Search Tool“ und finden Sie den Ordner „For Windows OS“ oder „For Mac OS“. Kopieren Sie die Datei Equipment Search Tool zu Ihrem Computer oder ziehen Sie sie diese auf den Desktop.
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Verknüpfungssymbol für Windows / Mac OS
2.2  Zugriff auf die Kamera über LAN
Diese Kamera unterstützt die Protokolle HTTP und HTTPS: Sie können auf zwei Arten auf Ihre Kamera zugreifen. (1) http:// LAN IP + HTTP Port NO.
Die Vorgabe-HTTP-Port-Nummer ist 88. Doppelklicken Sie auf das Symbol Equipment Search Tool, damit das Werkzeug die IP-Adresse der Kamera automatisch findet, nachdem Sie das Netzwerkkabel angeschlossen haben.( Verbindung zwischen Kamera und Router)
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Abbildung 2.1
Doppelklicken Sie auf die IP-Adresse der Kamera; Ihr Standardbrowser öffnet dann die Login-Seite der Kamera.
(2) https:// LAN IP + HTTPS Port NO.
Die Vorgabe-HTTPS-Port-Nummer ist 443. Sie können die URL für Zugriff zur Kamera verwenden: https:// LAN IP + HTTPS Port.
Gehen Sie zu Settings (Einstellungen) - Network (Netzwerk) - Port, wo Sie die http- und die https-Portnummer sehen und ändern können. 
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Abbildung 2.2
HTTPS (Hypertext Transfer Protocol over Secure Socket Layer) ist eine sichere Zugriffsart auf Ihre Kamera. Die über das Internet übertragenen Daten werden verschlüsselt. Da wir keine Lizenz für jede LAN- oder DDNS-URL anwenden können, kann die Webseite eine Warnung wie in der folgenden Abbildung gezeigt anzeigen. Klicken Sie einfach auf „Continue to this website (not recommended) (Weiter zu dieser Webseite (nicht empfohlen))“.
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Öffnen Sie den Internet Explorer, falls er noch nicht geöffnet ist. Klicken Sie auf Tools (Werkzeuge) und dann auf Internet Options (Internet-Optionen).
Klicken Sie den Reiter Security (Sicherheit) und dann die Schaltfläche Vertrauenswürdige Sites.
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Abbildung 2.3
Für Firefox können Sie vertrauenswürdige Sites wie nachfolgend gezeigt hinzufügen: Werkzeuge, Optionen, Erweitert, Zertifikate anzeigen, Server 
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Abbildung 2.4
Klicken Sie View Certificates (Zertifikate anzeigen), und gehen Sie zur Option Servers (Server).
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Abbildung 2.5
Gehen Sie zu Add Exception (Ausnahme hinzufügen).
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Abbildung 2.6
2.3  Zugriff auf die Kamera über WAN
2.3.1  Statische IP-Adressen
Benutzer, die statische IP-Adressen haben, brauchen die DDNS-Serviceeinstellungen für Fernzugriff nicht einzustellen. Wenn Sie Anschluss der Kamera unter Verwendung der LAN-IP-Adresse und Port-Weiterleitung abgeschlossen haben, können Sie unter Verwendung der WAN-IP-Adresse und der Portnummer über das Internet direkt auf die Kamera zugreifen. 
Wie man die WAN-IP-Adresse einer öffentlichen Webseite erhält
Geben Sie die folgende URL in Ihren Browser ein, um die WAN-IP-Adresse zu erhalten: http://www.whatismyip.com.Die Webseite an dieser Adresse zeigt die gegenwärtige WAN-IP-Adresse an.
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Abbildung 2.3
Zugriff auf Ihre IP-Kamera über das Internet
Sie können über das Internet auf Ihre IP-Kamera zugreifen (Fernzugriff). Geben Sie die WAN-IP-Adresse und die Portnummer in Ihren Standardbrowser ein. Geben Sie zum Beispiel http:// 183.37.28.254:85 ein.
Hinweis: Stellen Sie sicher, dass Port-Weiterleitung erfolgreich ist. Sie können Port-Weiterleitung auf zwei Arten durchführen. 
1) Loggen Sie sich zu Ihrem Router ein, um die Funktion „UPNP“ zu aktivieren. Sie können sich dann als Administrator zur Kamera einloggen, Netzwerk wählen, und UPnP wählen, um UPnP zu aktivieren. Sicherstellen, dass der UPnP-Status auf der Statusseite als „UPnP Successful (UPnP erfolgreich)“ angezeigt wird.

2) Führen Sie Port-Weiterleitung (HTTP-Port und Medienport) manuell durch. 
Wenn Ihr Router einen virtuellen Server hat, kann er Port-Weiterleitung durchführen. Fügen Sie die LAN-IP-Adresse der Kamera und den Port zu, die Sie früher in den Einstellungen Ihres Routers für Port-Weiterleitung eingestellt haben. 
Wenn Sie die Kamera an einen Router anschließen, hat sie eine dynamische IP-Adresse und Sie müssen die Einstellungen für DDNS-Service einstellen, um Fernzugriff auf die Kamera zu erstellen.
2.3.2  Fernzugriff
Wenn Sie über einen Webbrowser außerhalb Ihres LANs auf Ihre Kamera zugreifen wollen, müssen Sie die folgenden Konfigurationen konfigurieren.
1.  Wählen Sie „Settings (Einstellungen)“ oben auf der Kamera-Webseite, gehen Sie zu Network (Netzwerk) > IP Configuration (IP-Konfiguration)“ auf der linken Seite des Bildschirms und dann deaktivieren sie Obtain IP DHCP (IP DHCP erhalten).
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2. Aktivieren Sie UPnP und DDNS auf der Einstellungsseite der Kamera. Wir empfehlen die Verwendung der Werksvorgabe für DDNS.
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3. Sie können hier den Port Ihrer Kamera sehen. Wenn Sie Fernzugriff für mehrere Kameras am selben Netzwerk einrichten wollen, müssen Sie den HTTPS-Port für jede Kamera ändern.
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4.  Wenn UPnP für den Router aktiviert ist, brauchen Sie die folgenden Schritte nicht durchzuführen. Andernfalls müssen Sie eine der folgenden Methoden wählen, um Port-Weiterleitung an Ihrem Router zu konfigurieren. Für diese Schritte verwenden wir den drahtlosen Router der Marke TP-LINK als Beispiel. 
· Falls Ihr Router eine UPnP-Funktion hat:
Wählen Sie „Forwarding (Weiterleitung) > UPnP“ und stellen Sie sicher, dass Current UPnP Status: Enabled (gegenwärtiger UPnP-Status: Aktiviert) ist.
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· Falls Ihr Router keine UPnP-Funktion hat:
Sie müssen Port-Weiterleitung manuell unter Bezug auf die folgenden Schritte durchführen. Gehen Sie für die Einstellung zu „Forwarding (Weiterleitung) > Virtual Server (virtueller Server)“. 
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5.  Nun können Sie durch https://Domain-Name:HTTPS-Port über das Internet auf Ihre Kamera zugreifen. 
2.4  Verwendung des VLC-Players
Die Kamera unterstützt RTSP-Streaming. Hier können sie das Kamerabild unter Verwendung des VLC-Players sehen. 




RTSP URL  rtsp:// [Benutzername][:Passwort]@IP: Portnummer/Videostream
Der Teil in den eckigen Klammern kann ausgelassen werden.
Benutzername und Passwort: Benutzername und Passwort für Zugriff auf die Kamera. Dieser Teil kann ausgelassen werden.  
IP: WAN- oder LAN-IP-Adresse:
Portnummer: Wenn auf der Port-Seite eine RSTP-Portnummer vorhanden ist, müssen Sie nur die RTSP-Portnummer verwenden. Andernfalls müssen Sie nur die HTTP-Portnummer verwenden.
Videostream: Hier werden drei Betriebsarten unterstützt: videoMain, videoSub und Audio. Wenn die Netzwerkgeschwindigkeit schlecht ist, sollten Sie besser videoSub wählen. Wenn Sie Audio wählen, können Sie nur den Ton hören, nicht aber das Bild sehen. Zum Beispiel: 
IP:  192.168.1.11








HTTP-Portnummer:  88








Benutzername: admin








Passwort:  123
Hier können Sie eine der folgenden URLs in VLC eingeben.
1) rtsp://admin:123@192.168.1.11:88/videoMain
2) rtsp:// @192.168.1.11:88/videoMain
3) rtsp://:123@192.168.1.11:88/videoMain
4) rtsp://admin@192.168.1.11:88/videoMain
VLC öffnen und zu Media (Medien) gehen ( Open Network Stream (Netzwerk-Stream öffnen) und die URL in VLC eingeben
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Abbildung 2.9
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Abbildung 2.10
Manchmal müssen Sie den Benutzernamen und das Passwort erneut eingeben. Wenn Sie OK klicken, können Sie die die Vorschau in Echtzeit sehen.
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Abbildung 2.11
[image: image22.png]



Abbildung 2.12
Wenn Sie das Video nicht im VLC-Player wiedergeben können, überprüfen Sie das Port-Mapping. Sie können in der Kurzanleitung nachlesen, wie Port-Weiterleitung konfiguriert wird.
Hinweis: Wenn Sie den Benutzernamen der Kamera oder das Passwort ändern, sollten Sie die Kamera neu starten, da sonst der neue Benutzername und das Passwort nicht wirksam werden können, wenn Sie die Authentifizierung in VLC eingeben.
2.5  Anschluss der IP-Kamera an den Server
Das Gerät unterstützt das Protokoll ONVIF2.2.1.Sie können einfach auf NVR mit ONVIF oder Server mit ONVIF zugreifen.
3  Grafische Benutzeroberfläche Überwachungssoftware
Beziehen Sie sich auf die Kurzanleitung, wenn Sie die Kamera zum ersten Mal installieren. Nach der Erstinstallation können Sie sich Zeit nehmen, um den Betrieb der Software zu lernen.
3.1  Anmeldefenster
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Abbildung 3.1
Sehen Sie sich das obige Anmeldefenster an, es ist in die vier Abschnitte 1 bis 4 unterteilt.
Abschnitt 1: Geben Sie den Benutzernamen (Username) und das Passwort (Password) ein: Die Vorgabe für den Benutzernamen des Administrators ist admin mit einem leeren Passwort. Bitte setzen Sie das Passwort bei der ersten Verwendung zurück, um Anmeldung unbefugter Benutzer bei der Kamera zu verhüten.  
Abschnitt 2: Stream: Die Kamera unterstützt zwei Stream-Betriebsarten: Das System unterstützt Vollstream und Teilstream. Wenn Sie vom LAN auf die Kamera zugreifen wollen, können Sie hier Vollstream (Main stream) wählen. Für Zugriff auf die Kamera vom Internet empfehlen wir Teilstream (Sub stream). 
Hinweis: Wenn die Bandbreite des Netzwerks gering ist, sollten Sie Teilstream (Sub stream) wählen, damit das Video weniger ruckelt.
Abschnitt 3: Wählen Sie die Sprache (Language): Sie können die Sprache von der Dropdown-Liste durch Klicken auf der entsprechenden Sprache wählen.
Abschnitt 4: Anmeldung (Login) an der Kamera: Wenn Sie auf die Schaltfläche Login klicken, erscheint das Überwachungsfenster.(Bei der ersten Anmeldung an der Kamera erscheint die Seite für Änderung von Benutzername und Passwort.)
3.2  Änderung von Benutzername und Passwort
Bei der ersten Anmeldung erscheint automatisch die Seite für Änderung von Benutzername und Passwort.
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Abbildung 3.2
Geben Sie den neuen Benutzernamen und das neue Passwort ein und bestätigen Sie das Passwort. Klicken Sie auf die Schaltfläche Modify (Ändern), damit die Anmeldungsseite wieder angezeigt wird.
3.3  Setup-Assistent
Nach der ersten Anmeldung werden Sie automatisch zum „Setup-Assistent“ geleitet. Hier können Sie die grundlegenden Parameter der Kamera einstellen, wie Kameraname, Kamerazeit, drahtlose Einstellungen, IP-Konfiguration.
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Abbildung 3.2
Camera Name (Kameraname): Legen Sie einen Namen für Ihre IP-Kamera fest.
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Abbildung 3.3
System Time (Systemzeit): Wählen Sie die Zeitzone, die Sie brauchen, um Datum, Uhrzeit, Format usw. einzustellen.
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　Abbildung 3.4
Wireless networks (drahtlose Netzwerke): Klicken Sie auf Scan (Scannen), um die SSID Ihres drahtlosen Routers zu finden. Wählen Sie diesen aus und geben Sie das Passwort Ihres Routers ein. 
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　Abbildung 3.5
IP: Stellen Sie die IP-Adresse der Kamera ein. Sie können die IP-Adresse je nach Ihren Erfordernissen automatisch erhalten (DHCP) oder diese manuell einstellen. (empfohlen DHCP)
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　Abbildung 3.6
Hinweis: Der Anschluss der Kamera an Ihren Router dauert etwa 1 Minute.
3.4  Überwachungsfenster
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Abbildung 3.7
Abschnitt 1: Schaltflächen für LiveBILD / Settings (Einstellungen)/Playback (Wiedergabe)
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:  Pfad zum Überwachungsfenster. Klicken Sie diese Schaltfläche zur Rückkehr zum Überwachungsfenster. 
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:  Pfad zum Administrator-Steuerfenster. Klicken Sie hierauf, um zum Administrator-Steuerfenster und den erweiterten Einstellungen zu gelangen.
[image: image33.png]Playback




:  Klicken Sie diese Schaltfläche zur Rückkehr zum Wiedergabefenster, um die auf der MicroSD-Karte gespeicherten Audio-Dateien zu sehen.
Abschnitt 2: Multi-Gerät-Fenster
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Die Firmware der Kamera unterstützt eine gleichzeitige Überwachung von maximal 9 Kameras. Sie können andere Kameras im Multi-Gerät-Fenster hinzufügen.
Abschnitt 3: Mode (Modus)/ Stream / Mirror (Spiegel)/ Schaltflächen Flip (Wenden)/Zoom 
Modus
1) 50 Hz: Überwachung in Gebäuden (Bereich: Europa, China)
2) 60 Hz: Überwachung in Gebäuden (Bereich: USA, Kanada)
3) Im Freien: Überwachung im Freien
Stream
Der Vorgabestream unterstützt mehrere Betriebsarten, zum Beispiel: HD-Modus/720P/30 FPS/2M mit der Bedeutung: Streamtyp / Auflösung / maximale Bildrate / Bitrate. (Unterschiedliche Modelle unterstützen verschiedene spezifische Betriebsarten.)
1) Streamtyp: Wird verwendet, um den Streamtyp zu identifizieren.
2) 720P/ VGA
Je besser die Auflösung, desto besser die Bildqualität. Wählen Sie die Auflösung VGA, wenn Sie über das Internet auf die Kamera zugreifen und ein flüssigeres Videostreaming wünschen.
3) Maximale Bildrate
Wenn das Videoformat auf 50 Hz eingestellt ist, beträgt die maximale Bildrate 25 FPS. Wenn das Videoformat auf 60 Hz eingestellt ist, beträgt die maximale Bildrate 30 FPS. Sie sollten die Bildrate verringern, wenn die Bandbreite begrenzt ist. Normalerweise können Sie ein flüssiges Video erhalten, wenn die Bildrate über 15 FPS eingestellt ist. Die maximale Bildrate ist verschieden für jedes Modell, bitte beziehen Sie sich auf die „Technische Daten“ der jeweiligen Kamera.
4) Bitrate
Allgemein gilt, dass das die Videoqualität mit zunehmender Bitrate besser wird. Die Konfiguration der Bitrate sollte jedoch gut an die Bandbreite des Netzwerks angepasst werden. Wenn die Bandbreite sehr gering und die Bitrate groß ist, kann das Video nicht gut wiedergegeben werden. Sie können den Streamtyp mit Settings (Einstellungen) -> Video -> Video Settings (Video-Einstellungen) zurücksetzen. 
[image: image35.png]Main stream video settings

Enhanced Night Vision Definition

Video Settings ] 4 Stream Type HD Mode -

Resolution 720P M

Bit Rate P v

Frame Rate 23 v

{ Detector V] o e el P -
[ Record ... ] Variable bitrate Yes -

& Sub stream video settings

> Stream Type HD Mode -
Resolution QVGA(320*180) v

Bit Rate 200K v

Frame Rate 15 v

Key Frame Interval 45 -





Abbildung 3.8
Melden Sie sich nach der Änderung erneut bei der Kamera an, damit Sie die Änderung sehen können
Abschnitt 4: IR-LED-Licht
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Klicken Sie auf IR LED Lights (IR-LED-Licht), um die drei Betriebsarten für die Infrarot-LEDs anzuzeigen: Auto (Automatisch), Manual (Manuell) und Schedule (Zeitplan). 
Auto (Automatisch): Bei dieser Wahl werden die Infrarot-LEDs automatisch durch die Kamera ein- und ausgeschaltet.
Manual (Manuell): Bei dieser Wahl können Sie die Infrarot-LEDs manuell ein- und ausschalten.
Schedule (Zeitplan): Bei dieser Wahl werden die Infrarot-LEDs entsprechend dem Zeitplan ausgeschaltet. Gehen Sie für Definition oder Änderung des Zeitplans für die Infrarot-LEDs zu Settings (Einstellungen)--->Video---> IR LED Schedule (IR-LED-Zeitplan).
Abschnitt 5: Bildqualitätseinstellungen: Auf dieser Seite können Sie Farbton, Helligkeit, Kontrast, Sättigung und Schärfe einstellen, um die Qualität zu verbessern.
[image: image37.jpg]



Abschnitt 6: OSD (Anzeige auf dem Bildschirm): Wenn Sie die Zeit und den Kameranamen zum Video hinzugefügt haben, können Sie sie im Live-Fenster sehen. 
Gehen Sie zu Settings (Einstellungen) – Basic settings (Grundeinstellungen) – Camera name (Kameraname), wo Sie den Namen des Geräts ändern können. Der Vorgabename für das Gerät ist anonymous.
Gehen Sie zu Settings (Einstellungen) – Basic settings (Grundeinstellungen) – Camera time (Kamerazeit), wo Sie die Zeit des Geräts ändern können.
Gehen Sie zu Settings (Einstellungen) – Video – OSD (On Screen Display, Bildschirmanzeige), wo Sie „Ja“ für Anzeige oder „Nein“ für Nichtbeachtung wählen können.
Abschnitt 7: Schaltflächen Play (Wiedergabe) /Stop (Stopp) / Talk (Sprechen) /Audio / Snap (Schnappschuss) / Record (Aufnahme) / Full screen (Vollbild)
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1 Play (Wiedergabe): Klicken Sie hierauf für Wiedergabe des Videos der Kamera
2 Stop (Stopp): Klicken Sie hierauf, um das Video der Kamera anzuhalten
3 Talk (Sprechen): Bei Klicken auf diesem Symbol ändert sich das Symbol zu [image: image40.png]


, und wenn Sie in das am PC angeschlossene Mikrofon sprechen, können Personen in der Nähe der Kamera Ihre Stimme hören. Klicken Sie das Symbol erneut, um Sprechen zu beenden.(wenn es von der Kamera unterstützt wird)
4 Audio: Bei Klicken auf diesem Symbol ändert sich das Symbol zu [image: image41.png]


 und Sie können die Geräusche um die Kamera herum über den Kopfhörer oder die Lautsprecher des PC hören.(wenn es von der Kamera unterstützt wird)
5 Snapshot (Schnappschuss): Klicken Sie hierauf, um einen Schnappschuss zu erstellen, dieser wird dann in einem Dialogfenster angezeigt und durch Rechtsklicken an einem beliebigen Ort gespeichert werden kann.
6 Record (Aufnahme): Wenn Sie auf das Symbol [image: image42.png]


 klicken, beginnt die Kamera mit der Aufnahme und ein grüner Punkt erscheint im Live-Fenster. Klicken Sie erneut, um die Aufnahme anzuhalten. Der Vorgabespeicherpfad ist C:\IPCamRecord. Sie können den Speicherpfad ändern: Gehen Sie zu den Settings (Einstellungen) -> Record (Aufnahme) -> Storage (Speicherung).
7 Full Screen (Vollbild): Klicken Sie für Vollbild auf dieses Symbol oder doppelklicken Sie auf dem Überwachungsbildschirm. Doppelklicken Sie erneut, um das Vollbild zu beenden.
Maussteuerung auf dem Bildschirm (On Screen Mouse Control): Durch Klicken mit der rechten Maustaste können Sie das Seitenverhältnis anpassen, Vollbild wählen und Zoomen.
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Abbildung 3.10
Keep ration (Seitenverhältnis beibehalten): Bei dieser Auswahl passt die Kamera die Größe des Live-Fensters automatisch an den Monitor des Computers an. Wählen Sie Keep ration (Seitenverhältnis beibehalten), um eine bessere Bildqualität zu erhalten, wenn das Video einen schwarzen Rand hat.
Full Screen (Vollbild): Bei Klicken auf diese Auswahl wird die Wiedergabe zum Vollbild umgeschaltet. Drücken Sie ESC, um das Vollbild zu beenden.
Zoom up (Zoomen) -> Erste Methode:  Schnelles und bequemes Zoomen ist möglich durch Klicken auf dem Videobildschirm und Drehen des Mausrades oder durch Drücken der Taste Strg und Klicken mit der linken Maustaste. -> Zweite Methode: Klicken Sie für digitalen Zoom auf Zoom „up“ und für Rückkehr zur Originalgröße auf Zoom „down“. 
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Abbildung 3.11
Wenn Sie Full Screen (Vollbild) wählen und die rechte Maustaste klicken, erscheint die Schaltfläche Screen PTZ (Bildschirm PTZ).
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Abbildung 3.12
Klicken Sie auf die Schaltfläche Screen PTZ (Bildschirm PTZ) und zeigen Sie mit der Maus auf dem Bildschirm die gewünschte Bewegungsrichtung für die Kamera an. Drücken Sie die linke Maustaste, um die Kamera in die gewünschte Richtung zu bewegen. Wenn Sie die Taste loslassen, hört die Bewegung auf. Drücken Sie Esc oder doppelklicken Sie die rechte Maustaste, um die Funktion zu beenden. Hinweis: Für Mac OS unterstützt das Plug-in keine Maussteuerung auf dem Bildschirm, weshalb diese Funktion nicht verwendet werden kann.
4  Erweiterte Kameraeinstellungen
Klicken Sie die Schaltfläche „Settings (Einstellungen)“, um zur Administratorsteuerung zu gehen und eine erweiterte Kameraeinstellungen auszuwählen.
4.1  Status
Die Statusinformation hat vier Spalten: Device Information (Geräteinformationen), Device Status (Status), Session Status (Sitzungsstatus) und Log (Protokoll), um verschiedene Informationen zu Ihrer Kamera anzuzeigen.
4.1.1  Geräteinformationen
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Camera Model (Kameramodell): zeigt die Kameramodellnummer an
Camera Name (Kameraname): Der Gerätname ist ein einzigartiger Name, den Sie dem Gerät geben können, damit Sie es identifizieren können. Klicken Sie Basic Settings (Grundeinstellungen) und gehen zu Camera name (Kameraname), wo Sie den Namen Ihrer Kamera ändern können. Der Vorgabename für das Gerät ist Technaxx…
Camera ID (Kamera-ID): Anzeige der MAC-Adresse Ihrer Kamera. Wenn die Geräte-ID z. B. 000C5D00008 ist, befindet sich dasselbe MAC-ID-Etikett auf der Unterseite der Kamera. 
Camera Time (Kamerazeit): Hier wird die Systemzeit der Kamera angezeigt. Klicken Sie auf Basic Settings (Grundeinstellungen) und gehen Sie zu Camera time (Kamerazeit), um die Zeit einzustellen.
Application Firmware Version (Firmware-Version der Anwendung): Zeigt die aktuelle Firmware-Version Ihrer Kamera an.
Plug-In Version (Plug-in-Version): Zeigt die Plug-in-Version Ihrer Kamera an.
System Firmware Version (System-Firmware-Version): Zeigt die System-Firmware-Version der Kamera an.
4.1.2  Gerätestatus
Hier können Sie den Gerätestatus wie Alarmstatus, Aufnahmestatus, DDNS-Status, WiFi-Status usw. sehen.
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4.1.3  Sitzungsstatus
Der Sitzungsstatus zeigt an, wer und welche IP jetzt die Kamera besucht.
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4.1.4  Log - Protokoll
Das Protokoll zeigt an, wer & welche IP-Adresse auf die Kamera zugegriffen oder sich wann abgemeldet hat 
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Starten Sie die Kamera neu und löschen Sie alle Protokolle.
4.2  Grundeinstellungen
Dieser Abschnitt ermöglicht die Konfiguration von Kameraname, Zeit, Mail, Benutzerkonto und Multi-Geräte.
4.2.1  Kamera Name
Die Voreinstellung ist Technaxx…. Sie können hier einen Namen für Ihre Kamera festlegen, z. B.TX-60. Klicken Sie Save (Speichern), um Ihre Änderungen zu speichern. Der Aliasname darf keine Sonderzeichen enthalten.
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4.2.2  Kamerazeit
Hier können Sie die Einstellungen für die internen Systemuhren Ihrer Kamera konfigurieren.
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Time Zone (Zeitzone): Wählen Sie die Zeitzone für Ihre Region im Aufklappmenü aus.
Sync with NTP server (Mit NTP-Server synchronisieren): Das Netzwerkzeitprotokoll synchronisiert Ihre Kamera mit einem Internet-Zeitserver. Wählen Sie den naheliegensten Server des Kamerastandortes aus .
Sync with PC (Synchronisation mit PC): Wählen Sie diese Option aus, um Datum und Uhrzeit der Netzwerkkamera mit Ihrem Computer zu synchronisieren.
Manually (Manuell): Der Administrator kann Datum und Uhrzeit manuell eingeben. Notieren Sie sich das gewählte Format von Datum und Uhrzeit.
Use DST (DST verwenden): Wählen Sie DST (DST verwenden)aus, um die Sommerzeit aus dem Aufklappmenü einzustellen.
Klicken Sie auf Save (Speichern), um Ihre Einstellungen zu speichern.
4.2.3  Benutzerkonten
Hier können Sie Benutzer einrichten und Privilegien vergeben: visitor (Besucher), operator (Betreiber) oder Administrator. Die Vorgabe für das Benutzerkonto ist admin mit einem leeren Passwort. Sie können die Benutzerkonten für Besucher, Betreiber und Administrator manuell eingeben und abändern.
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Wie ändert man das Passwort des Administrators?
Wählen sie zuerst das Konto des Administrators aus, wählen sie dann „Change Password (Passwort ändern)“, geben Sie das alte und das neue Passwort ein, und klicken Sie schließlich auf Modify Ändern, um die Änderungen wirksam zu machen.
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Wie fügt man ein Konto hinzu?
Wählen Sie eine leere Zeile, geben Sie den neuen Benutzernamen, das Passwort und das Privileg ein, und klicken Sie auf Add (Hinzufügen), um das Konto zuzufügen. Sie können das neu hinzugefügte Konto in der Kontenliste sehen.
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Delete (Löschen): Wählen Sie das zu löschende Konto aus und klicken Sie auf Delete (Löschen), um das Konto zu löschen.
Hinweis: Das vorgegebene Administratorkonto kann nicht gelöscht werden, Sie können aber weitere Administratoren hinzufügen.
4.2.4  Multi-Kamera
Wenn Sie mehrere Überwachungsbildschirme in einem Fenster angezeigen möchten, müssen Sie sich bei einer Kamera anmelden, diese als Hauptgerät einstellen, und dann mit den Multi-Geräteinstellungen weitere Kameras zur ersten hinzufügen. Bevor Sie die Multi-Kameraeinstellungen machen, müssen Sie den Kameras verschiedene Ports zuweisen, z. B. 81, 82, 83, 84, 85, 86, 87 und 88, wenn Sie 8 Kameras installiert haben. 
Die Firmware der Kamera kann maximal 9 Geräte gleichzeitig überwachen. Auf dieser Seite können Sie Kameras der Serien MJPEG und H.264 zur ersten Kamera hinzufügen, um mehrere Überwachungsbildschirme in einem Fenster anzeigen zu lassen.
Kameras im LAN hinzufügen
Auf der Seite für Multi-Geräteeinstellungen können Sie alle im LAN gefundenen Geräte sehen. Das erste Gerät ist das Vorgabegerät. Sie können in der Liste weitere Kameras im LAN für Überwachung hinzufügen. Die Software der Kamera unterstützt bis zu 9 IP-Kameras gleichzeitig online. Klicken Sie The 2nd Device (2. Gerät) und klicken Sie die Komponente in Device List in LAN (Geräteliste in LAN). Alias, Host und Http-Port in den folgenden Feldern werden automatisch ausgefüllt. Geben Sie den korrekten Benutzernamen und das Passwort ein und klicken Sie Add (Hinzufügen). Fügen Sie weitere Kameras auf die gleiche Weise hinzu. 
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Zurück zu den Überwachungsfenstern klicken, und die Option für vier Fenster auswählen, um die Live-Bilder der vier hinzugefügten Kameras gleichzeitig zu sehen.
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Kameras im WAN hinzufügen
Wenn Sie alle Kameras über das Internet sehen wollen (entfernter Computer), so müssen Sie diese unter Verwendung des DDNS-Domainnamens hinzufügen. Stellen Sie zuerst sicher, dass auf alle von Ihnen hinzugefügten Kameras über das Internet zugegriffen werden kann. (Lesen Sie wie man die DDNS-Einstellungen konfiguriert)
Melden Sie sich bei der ersten Kamera unter Verwendung des DDNS-Domainnamens und des Ports an.
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Klicken Sie auf Multi-Device Settings (Multi-Geräteinstellungen). Wählen Sie The 2nd Device (2. Gerät). Geben Sie den Namen der 2. Kamera, den DDNS-Domainnamen und die Portnummer ein. Geben Sie den Benutzernamen und das Passwort ein und wählen Sie Add (Hinzufügen). (Abbildung 4.19)
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1
Das Kameramodell: MJ oder H264.
2
Name der 2. Kamera
3
Geben Sie für die 2. Kamera den DDNS-Host und nicht die LAN-IP-Adresse ein.
Hinweis: Die MJ-Serie hat dieselbe HTTP-Portnummer und Medienportnummer. 
4
Geben Sie den Benutzernamen und das Passwort der 2. Kamera ein
5
Klicken Sie auf Add (Hinzufügen), um es wirksam zu machen
Hinweis: Hier muss der Host als DDNS-Domainname der 2. Kamera eingegeben werden, nicht als die LAN-IP-Adresse. 
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Zurück zum Videofenster. Nun sehen Sie alle über das Internet zugänglichen Kameras. Wenn Sie nicht zu Hause sind, können Sie den Domainnamen und den Port der ersten Kamera verwenden, um alle Kameras über das Internet zu sehen.
4.2.5  Statusleuchte
Sie können die Statusleuchte aktivieren oder deaktivieren.
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4.3  Netzwerk
Dieser Abschnitt ermöglicht Ihnen die Konfiguration von IP, DDNS, drahtlosen Einstellungen, UPnP und Port Ihrer Kamera.
4.3.1  IP-Konfiguration
Wenn Sie eine statische IP-Adresse für die Kamera einstellen wollen, gehen Sie zu IP Configuration (IP-Konfiguration). Behalten Sie die Kamera im selben Subnetz Ihres Routers oder Computers.
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Änderung der Einstellungen hier ist gleich wie mit dem Werkzeug für Kamerasuche. 
Es wird empfohlen, die Subnetzmaske, das Gateway und den DNS-Server Ihres lokal angeschlossenen Computers zu verwenden. Wenn Sie Subnetzmaske, Gateway und DNS-Server nicht wissen, können Sie den LAN-Anschluss Ihres Computers wie folgt überprüfen:
Control Panel (Systemsteuerung) ( Network Connections (Netzwerkverbindungen) ( Local Area Connections (LAN-Verbindungen) (Wählen Sie Support (Unterstützung) ( Details (Einzelheiten) aus. 
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Wenn Sie den DNS-Server nicht kennen, so können Sie dieselben Einstellungen wie für das Vorgabe-Gateway verwenden. 
4.3.2  Drahtlose Einstellungen
Schritt 1: Wählen Sie „Settings (Einstellungen)“ oben auf der Kamera-Schnittstelle, gehen Sie zu „Network (Netzwerk)“ auf der linken Seite des Bildschirms und klicken Sie „Wireless Settings (Drahtlose Einstellungen)“. Klicken Sie Scan (Scannen). Die Kamera entdeckt dann alle drahtlosen Netzwerke in der Nähe. Ihr Router sollte auch in dieser Liste angezeigt werden. 
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Schritt 2: Klicken Sie SSID (Name Ihres Routers) in der Liste. Die entsprechenden Informationen Ihres Netzwerks, wie Name und Verschlüsselung, werden automatisch in die entsprechenden Felder eingetragen. Sie müssen nur das Passwort Ihres Netzwerks eingeben. Stellen Sie sicher, dass SSID, Verschlüsselung und Passwort genau wie für Ihren Router eingegeben worden sind eingetragen werden.
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Schritt 3: Klicken Sie Save (Speichern), nachdem alle Einstellungen gemacht worden sind, und trennen Sie das Netzwerkkabel ab. Schalten Sie niemals die Stromversorgung der Kamera aus, bis die IP-Kamera die Verbindung mit dem drahtlosen Netzwerk hergestellt hat.
Wenn die Kamera für eine drahtlose Verbindung konfiguriert ist, verschwindet die LAN-IP-Adresse aus dem Fenster des Werkzeugs für Kamerasuche. Warten Sie etwa 1 Minute, damit die Kamera einen drahtlosen Anschluss erhält, und dann zeigt das Fenster des Werkzeugs für Kamerasuche wieder die LAN-IP-Adresse der Kamera an. Wenn die Kamera einen drahtlosen Anschluss erhalten hat, kann sich die IP-Adresse geändert haben. Wenn sich diese IP-Adresse ändert, empfehlen wir die Einstellung einer statischen lokalen IP-Adresse durch Rechtsklicken im Werkzeug für Kamerasuche, Einstellen einer statischen IP-Adresse und Klicken auf OK (siehe Abb. 4.36). 
Herzlichen Glückwunsch! Sie haben die drahtlosen Verbindung (über WLAN) der Kamera erfolgreich eingestellt. 
Hinweis: Wenden Sie sich an Ihren Händler oder direkt an uns, wenn Sie keinen drahtlosen Anschluss herstellen können. (Es wird empfohlen den WPA Modus des Routers auf „WPA2“ einzustellen)
WPS (WiFi Protected Set-up)
Schritt 01: Drücken Sie die WPS-Taste zwei Sekunden lang. 
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Schritt 02: Drücken sie die WPS-Taste an Ihrem Router innerhalb von 60 Sekunden. Die WPS-Taste befindet sich normalerweise auf der Rückseite oder an der Seite Ihres Routers. Bei einigen Routern müssen Sie sich auf der Webseite des Routers anmelden und eine Schaltfläche auf dem Bildschirm anklicken, um die WPS-Funktion zu aktivieren. Wenn Sie sich nicht sicher sind, wo sich die WPS-Taste Ihres Routers befindet, so beziehen Sie sich auf die Bedienungsanleitung für den Router.
Die Kamera erstellt automatisch eine sichere drahtlose Verbindung mit Ihrem Router. Wenn Sie ein Netzwerkkabel angeschlossen haben, so ziehen Sie es jetzt ab. Das Werkzeug für Kamerasuche sucht nun nach der LAN-IP-Adresse der Kamera. Stellen Sie sicher, dass der PC und die Kamera am selben Subnetz angeschlossen sind.
HINWEIS: Der Sicherheitsmodus des Routers darf nicht WEP sein, oder die WPS-Verbindung kann in manchen Fällen nicht hergestellt werden.
4.3.3  DDNS
Jede Kamera bekommt bei der Herstellung einen einzigartigen DDNS-Domainnamen eingebettet, und Sie können den Domainnamen direkt verwenden oder auch den Domainnamen einer dritten Partei verwenden.
Domainname der IP-Kamera 
Hier c29260.myipcamera.org als Beispiel. Gehen Sie zur Option DDNS in Settings (Einstellungen) -> Network (Netzwerk). Sie können dann den Domainnamen sehen.
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Nun können Sie http:// Domain name + HTTP Port verwenden, um über das Internet auf die Kamera zuzugreifen. Wenn Sie den Hostnamen c29260.myipcamera.org und HTTP Port Nr. 80 als Beispiel verwenden, wird die Verknüpfung für Zugriff auf die Kamera über das Internet zu
http:// c29260.myipcamera.org:80
Rücksetzen von DDNS zur Werkseinstellung: Wenn Sie DDNS einer dritten Partei erfolgreich konfiguriert haben, aber wieder DDNS des Herstellers verwenden wollen, so klicken Sie diese Taste, um wieder den  DDNS-Service des Herstellers zu bekommen.
Domainnameeinstellungen für dritte Parteien
Benutzer können auch DDNS dritter Parteien verwenden, wie www.no-ip.com, oder www. 3322.com. Hier als Beispiel www.no-ip.com: ① Schritt 1. Gehen Sie zur Webseite www.no-ip.com, um einen kostenlosen Hostnamen zu erstellen
Zuerst: Melden Sie sich an bei www.no-ip.com und klicken Sie No-IP Free, um sich anzumelden. 
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Bitte registrieren Sie ein Konto Schritt um Schritt entsprechend den Anweisungen auf www.no-ip.com 
Melden Sie sich nach der Registrierung mit der für die Registrierung verwendeten E-Mail an. Sie erhalten eine E-Mail von der Webseite. Bitte klicken Sie auf der Verknüpfung, um Ihr Konto wie in der E-Mail gezeigt zu aktivieren.
Zweitens: Melden Sie sich bei der Verknüpfung mit dem registrierten Benutzernamen und dem Passwort an, um Ihren Domainnamen zu erstellen.
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Erstellen Sie den Domainnamen Schritt um Schritt entsprechend den Anweisungen auf www.no-ip.com 
Schritt 2: Erstellen Sie die DDNS-Service-Einstellungen in der Kamera
Erstellen Sie die DDNS-Einstellungen in der Kamera mit Hostname, einem Benutzernamen und dem Passwort, das Sie von www.no-ip.com erhalten haben.
Nehmen Sie als Beispiel hostname ycxgwp.no-ip.info, Benutzername ipcamera, Passwort ipcamera2012.
Gehen Sie Zuerst zur Option DDNS Settings (DDNS-Einstellungen) auf der Administratorseite.
Wählen Sie zweitens No-Ip als Server.
Geben Sie drittens ipcamera als DDNS-Benutzer, ipcamera2012 als DDNS-Passwort und ycxgwp.no-ip.info als DDNS-Domain und Server-URL ein. Klicken Sie dann „Save (Sichern), um die Einstellungen wirksam zu machen. Die Kamera startet erneut und die DDNS-Einstellungen werden wirksam.
Melden Sie sich viertens nach dem Neustart bei der Kamera an, gehen Sie zur Option Device Status (Gerätstatus) auf der Administratorseite, und überprüfen Sie den DDNS-Status. 
Falls die Einstellung nicht erfolgreich war, überprüfen Sie erneut, dass Sie Hostname, Benutzername und Passwort korrekt eingegeben haben und machen Sie die Einstellungen erneut.
HINWEIS: Bei erfolgreicher Einstellung von DDNS einer dritten Partei ist der Domainname ungültig. DDNS der dritten Partei und der Domainname können nicht gleichzeitig wirksam sein: Ihre letzte Konfiguration wird wirksam sein.
② Port-Weiterleitung im Router durchführen 
Beispiel: Die LAN-IP-Adresse der Kamera ist http://192.168.8.100:2000 , die Medienportnummer ist 9200. 
Melden Sie sich zuerst beim Router an und gehen Sie zum Menü Port Forwarding (Port-Weiterleitung) oder Port Trigger (Port-Auslöser) (oder bei einigen Routermarken Virtue Server genannt).
 Mit einem Router der Marke Linksys als Beispiel, melden Sie sich beim Router an und gehen Sie zu Applications & Gaming (Anwendungen und Spiele) ->Single Port Forwarding (Einzelne Port-Weiterleitung).
Erstellen Sie zweitens wie nachfolgend gezeigt im Router eine neue Zeile mit LAN-IP-Adresse und HTTP-Portnummer der Kamera. 
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③ Verwenden Sie den Domainnamen, um über das Internet auf die Kamera zuzugreifen 
Nach Beendigung von Port-Weiterleitung können Sie http:// Domainname + HTTP Nr. verwenden, um über das Internet auf die Kamera zuzugreifen. Wenn Sie den Hostnamen ycxgwp.no-ip.info und http no. 2000 als Beispiel verwenden, wird die Verknüpfung für Zugriff auf die Kamera über das Internet zu http://ycxgwp.no-ip.info:2000
4.3.4  UPnP
[image: image74.png]UPnP

Enable UPnP No -





Der Vorgabestatus für UPnP ist geschlossen. Sie können UPnP aktivieren, um die Software der Kamera für Port-Weiterleitung zu konfigurieren. Nach Rückkehr zur Seite „Device Status (Gerätstatus)“ können Sie den UPnP-Status sehen.
[image: image75.png]Device Status

Motion alarm status No alarm

Sound alarm status Disabled

Recording Status Not Recording

SD Card Status SD card

SD Card Free Space 256.1MB

SD Card Total Space 36GB

NTP Status Success

DDNS Status Success http://c29260.myipcamera.org:88
UPnP Status Disabled

'WiFi Status Connected to:RMA DLINK
IR LED Status Off





Die Software der Kamera wird für Port-Weiterleitung konfiguriert. Es kann Probleme mit den Sicherheitseinstellungen Ihres Routers geben und manchmal zu Fehlern kommen. Wir empfehlen, dass Sie Port-Weiterleitung manuell für Ihren Router konfigurieren.
4.3.5  Port
Die Kamera unterstützt HTTP-Port / HTTPS-Port / ONVIF-Port. HTTP-Port wird für Fernzugriff auf die Kamera verwendet, wenn Sie auf die Kamera zugreifen und das Live-Bild sehen möchten.
HTTP-Port: Die Voreinstellung für HTTP und Medienport ist 88. Sie können auch eine andere Portnummer von 1 bis 65535 zuweisen. Stellen Sie jedoch sicher, dass es nicht zu Konflikten mit anderen bestehenden Ports wie 25 und 21 kommt.
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Eine andere Methode zum Ändern der HTTP-Portnummer
Schritt 1: Das Werkzeug für Ausrüstungssuche öffnen und die Kamera wählen, deren Portnummer geändert werden soll. Rechter Mausklick auf IP-Adresse und auf „Network Configuration (Netzwerk- konfiguration)“.klicken Dann erscheint das Fenster für Netzwerkkonfiguration (siehe Abb. 4.35 und 4.36.)
  [image: image77.png]Basic Properties

Network Configuration |

Upgrade Firmware w

Generate Check Code
Recover Default

Refresh Device List

Flush Arp Buffer

About Equipment Search Tool





[image: image78.png]Anonymous Network Configuration

T~ Obtain IF from DHCP server

e (121881 105
Sutmat ek 755 25 75 0
e [ 1 1
S Serve [T 088 8 5

Hetp Port [eon0

Vser e

Pazsword e

==

Hote: After changing the configwation
device will sutomstically rastart

| 00626E55AB1E





Schritt 2: Den Benutzernamen und das Passwort des Administrators eingeben (der Vorgabebenutzername ist admin und das Passwort ist leer) und klicken Sie auf „OK“, um die Änderungen anzuwenden.  Schritt 3: Warten Sie etwa 10 Sekunden; Sie sehen dann, dass sich die LAN-IP-Adresse der Kamera geändert hat. In unserem Beispiel wurde sie zu 2000 geändert, weshalb wir http://192.168.1.110:2000 im Werkzeug für Kamerasuche sehen.  Die LAN-IP-Adresse ist nun auch als die statische IP-Adresse http://192.168.8.102:2000 fixiert. Diese IP-Adresse ändert sich auch nicht, wenn die Kamera aus- und wieder eingeschaltet wird; die Kamera bleibt an dieser LAN-IP-Adresse. Es ist sehr wichtig, dass eine statische LAN-IP-Adresse eingestellt ist, da Sie sonst später Probleme mit Fernzugriff und Fernansicht des Kamerabildes haben, wenn die Kamera ihre Stromversorgung verliert und sich wieder mit einer anderen LAN-IP-Adresse verbindet. Stellen Sie sicher, dass Sie eine statische LAN-IP-Adresse eingestellt haben!
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Wenn der Zugriff auf die Kamera nicht möglich ist, so stellen Sie sicher, dass die Port-Weiterleitung erfolgreich war.
ONVIF-Port: Die Voreinstellung für den ONVIF-Port ist 888. Sie können auch eine andere Portnummer von 1 bis 65535 zuweisen (ausgenommen 0 und 65534). Stellen Sie jedoch sicher, dass es nicht zu Konflikten mit anderen bestehenden Ports kommt.
HTTPS-Port: Der Vorgabeport ist 443. Sie können die URL für Zugriff zur Kamera verwenden: https:// LAN IP + HTTPS Port.
RTSP-Port: Der Vorgabeport ist 554. Nur einige IP-Kameras haben einen RTSP-Port.
4.3.6  E-Mail-Einstellungen
Wenn Sie wollen, dass die Kamera bei Entdeckung einer Bewegung eine E-Mail schickt, müssen Sie hier die E-Mail konfigurieren.
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1
SMTP-Server/ Port /Transport Layer Security (Transportschichtsicherheit) Geben Sie den SMTP-Server für den Sender ein. Der SMTP-Port ist normalerweise auf 25 eingestellt. Einige SMTP-Server haben ihren eigenen Port, wie 587 oder 465, und die Transportschichtsicherheit ist normalerweise None (Keine). Wenn Sie Gmail verwenden, muss die Transportschichtsicherheit auf TLS oder STARTTLS und der SMTP-Port auf 465 oder 25 oder 587 eingestellt sein. Der zu wählende Port hängt von der gewählten Transportschichtsicherheit ab.
2
SMTP Username (SMTP-Benutzername)/password (Passwort) ID-Konto und Passwort der E-Mail-Adresse des Senders
3
Sender E-Mail (E-Mail des Senders)  Die Mailbox für den Sender muss SMTP unterstützen
4
Receiver (Empfänger) Die Mailbox für den Empfänger braucht SMTP nicht zu unterstützen. Sie können bis zu 4 Empfänger einstellen.  
5
Save (Speichern) Klicken Sie Save (Speichern), um die Einstellungen wirksam zu machen.
6
Test Klicken Sie Test, um zu sehen, ob die E-Mail erfolgreich konfiguriert worden ist.
Wenn der Test erfolgreich war, sehen Sie Success (Erfolg) hinter dem Testsymbol, und gleichzeitig erhalten die Empfänger eine Testmail.
Wenn der Test nach klicken auf Test, versagt, überprüfen Sie, dass die von Ihnen eingegebenen Informationen korrekt sind und wählen Sie erneut Test.
1) Verbindung mit dem Server nicht möglich
2) Netzwerkfehler. Bitte später versuchen
3) Serverfehler
4) Benutzer oder Passwort nicht korrekt
5) Der Server verweigert den Sender. Der Server muss möglicherweise den Benutzer authentisieren. Bitte überprüfen und wieder versuchen. 
6) Der Server verweigert den Empfänger. Möglicherweise wegen Antispam/Privatsphäre des Servers
7) Der Server verweigert die Nachricht. Möglicherweise wegen Antispam/Privatsphäre des Servers
8) Der Server unterstützt die vom Gerät verwendete Authentifizierungsmethode nicht
4.3.7  FTP-Einstellungen
Sie können FTP Settings (FTP-Einstellungen) verwenden, wenn Sie Aufzeichnungsdateien und Bilder zu Ihrem FTP-Server heraufladen wollen.
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FTP-Server: Wenn Ihr FTP-Server im LAN ist. 
Wenn Sie einen FTP-Server haben, auf den Sie über das Internet zugreifen können. 
Port: Die Vorgabe ist Port 21. Bei Änderung muss das externe FTP-Client-Programm den Anschlussport des Servers entsprechend ändern.
FTP-Modus: Hier werden zwei Betriebsarten unterstützt: PORT und PASV.
Username (Benutzername)/password (Passwort): FTP-Konto und Passwort.
Klicken Sie Save (Speichern), um die Einstellungen wirksam zu machen.
Klicken Sie Test, um zu sehen, ob FTP erfolgreich konfiguriert worden ist.
4.3.8  P2P
Zugriff auf die IP-Kamera mit einem Smartphone (Android- oder iOS-Betriebssystem): Zuerst müssen Sie die P2P-Funktion der IP-Kamera durch „Settings (Einstellungen) -> Network (Netzwerk) -> P2P“ öffnen.
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4.4  Video
Dieser Abschnitt ermöglicht Konfiguration der Videostream-Einstellungen, der Anzeige auf dem Bildschirm und der Schnappschusseinstellungen. 
4.4.1  Video-Einstellungen
Die Streamvideo-Einstellungen können auf zwei Arten eingestellt werden. Dies sind die Vollstream- und die Teilstream-Videoeinstellungen.
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Verbesserte Nachtvideodefinition: Die Kamera verringert die Bildrate automatisch, um die Aufnahmezeit bei Nacht zu verlängern.
Stream Type (Streamtyp): Es gibt vier Typen verschiedener Streams, die Sie einstellen können. Wenn Sie den HD-Modus wählen, wird das Video klarer und verbraucht mehr Bandbreite. Wenn Sie den Glattmodus verwenden, wird die Bandbreite sehr schmal und die Bitrate hoch, weshalb Video nicht gut wiedergegeben werden kann. Der Gleichgewichtsmodus ist ein Wert zwischen HD-Modus und Glattmodus.
Resolution (Auflösung): Die Kamera unterstützt mehrere Typen, zum Beispiel: 960P, 720P, VGA, QVGA. Allgemein gilt, dass das die Videoqualität mit zunehmender Auflösung besser wird. Der Codefluss wird jedoch auch größer und die erforderliche Bandbreite nimmt zu. 
Bit Rate (Bitrate): Allgemein gilt, dass das die Videoqualität mit zunehmender Bitrate besser wird. Die Konfiguration der Bitrate sollte jedoch gut an die Bandbreite des Netzwerks angepasst werden. Wenn die Bandbreite sehr gering und die Bitrate groß ist, kann das Video nicht gut wiedergegeben werden. 
Frame Rate (Bildrate): Bitte beachten Sie, dass eine größere Bildgröße mehr Bandbreite erfordert. Wenn das Videoformat 50 Hz ist, ist die maximale Bildrate 25 FPS. Wenn das Videoformat 60 Hz ist, ist die maximale Bildrate 30 FPS. Sie sollten die Bildrate verringern, wenn die Bandbreite begrenzt ist. Normalerweise können Sie ein flüssiges Video erhalten, wenn die Bildrate über 15 ist. Die maximale Bildrate ist verschieden für jedes Modell, bitte beziehen Sie sich auf die „Technische Daten“ der jeweiligen Kamera.
Key Frame Interval (Schlüsselbildintervall): Die Zeit zwischen dem letzten Schlüsselbild und dem nächsten Schlüsselbild. Ein kürzeres Intervall bringt bessere Videoqualität, erfordert aber mehr Bandbreite im Netzwerk.
Variable bit rate (Variable Bitrate): Wählen Sie den Typ der Bitrate als konstant oder variabel. Wenn Sie „Yes (Ja)“ wählen, ändert die Kamera die Videobitrate entsprechend der Situation, aber nicht über den maximalen Parameter „Bit Rate (Bitrate)“. Wenn Sie „No (Nein)“ wählen, bleibt die Bitrate unverändert.
4.4.2  Anzeige auf dem Bildschirm
Diese Seite wird verwendet, um dem Video einen Zeitstempel und einen Gerätenamen hinzuzufügen.
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Display Timestamp (Zeitstempel anzeigen): Es gibt zwei Optionen: Yes (Ja) oder No (Nein). Wenn Sie „Yes (Ja)“ wählen, können Sie das Systemdatum im Live-Bild sehen.
Display Camera Name (Kameraname anzeigen): Es gibt zwei Optionen: Yes (Ja) oder No (Nein). Wenn Sie „Yes (Ja)“ wählen, können Sie den Gerätnamen im Live-Bild sehen.
4.4.4  Schnappschusseinstellungen
Auf dieser Seite können Sie die Bildqualität und den Speicherpfad für Schnappschüsse einstellen.
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Manual snap Quality (Schnappschussqualität): Low (niedrig), Middle (mittelmäßig) und High (hoch). Das Bild wird mit höherer Qualität klarer.
Pictures Save To (Bilder Speichern zu): FTP oder MicroSD-Karte. Wenn Sie die FTP- und Alarmeinstellungen gemacht haben, nimmt die Kamera bei einem Alarm automatisch ein Bild auf und sendet es zu FTP oder zur MicroSD-Karte. Wenn Sie FTP wählen, können Sie den Dateinamen einstellen, unter dem gespeichert wird.
Aufnahmezeitsteuerung aktivieren
Bitte befolgen Sie die folgenden Schritte, um das Aufnahmeintervall zu aktivieren:
1 Wählen Sie Enable timing to capture (Aufnahmezeitsteuerung aktivieren)
2 Capture interval (Aufnahmeintervall): Das Zeitintervall zwischen zwei Aufnahmen. 
3 Wählen Sie die Aufnahmezeit
· Jederzeit aufnehmen
Klicken Sie die schwarze Taste bis zu MON. Der Gesamtzeitbereich wird rot. Die Kamera nimmt immer auf, wenn sich etwas im Entdeckungsbereich bewegt.
· Festlegen eines Aufnahmezeitplans
Klicken Sie die Wochentagabkürzungen. Die entsprechende Zeile wird gewählt. Wenn Sie zum Beispiel auf TUE klicken, wird die gesamte Zeile von TUE rot, was bedeutet dass die Kamera am Dienstag den ganzen Tag aufnimmt.
· Durch Drücken der linken Maustaste und Ziehen auf den Zeitkästchen können Sie einen seriellen Bereich wählen.
4 Klicken Sie Save (Speichern), um die Einstellungen wirksam zu machen. 
4.4.5  IR-LED-Zeitplan
Auf dieser Seite können Sie die Zeit für das Einschalten des IR-LED-Licht einstellen. Wenn der Parameter Modus im Fenster Live Video auf Schedule (Zeitplan) gestellt ist, werden die IR-LED-Lichter zur geplanten Zeit ausgeschaltet.
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4.5  Alarm
4.5.1  Motion Detection (Bewegungserkennung)
Die IP-Kamera unterstützt Alarm bei Bewegungserkennung. Wenn Bewegung entdeckt wird, gibt die IP-Kamera Alarm.
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Bitte befolgen Sie die folgenden Schritte, um die Bewegungserkennung  zu aktivieren:
Schritt 01: Bewegungserkennung aktivieren
Schritt 03: Triggered interval (Auslösungsintervall) --- Das Zeitintervall zwischen zwei Bewegungserkennungen. 
Schritt 04: Wählen Sie die Alarmanzeigen:
Es gibt mehrere Alarmanzeigen:
A Camera Sound (Kameraton) und PC Sound (PC-Ton)
Wenn Sie Camera Sound (Kameraton) oder PC Sound (PC-Ton) wählen, können Personen in der Nähe der Kamera bei Bewegungserkennung einen Alarmton hören.
B Send E-mail (E-Mail schicken)
Wenn Sie bei Entdeckung von Bewegung eine Alarm-E-Mail erhalten wollen, müssen Sie Send E-mail (E-Mail schicken) wählen und zuerst die E-Mail-Einstellungen festlegen. 
C Take Snapshot (Schnappschuss erstellen)
Wenn Sie dieses Kästchen wählen, macht die Kamera bei Bewegungserkennung einen Schnappschuss des Live-Video-Fensters und lädt ihn zu FTP hinauf. Stellen Sie sicher, dass Sie FTP eingestellt und in den Einstellungen für Video->Snapshot (Schnappschuss) als Speicherpfad gewählt haben.
Capture interval (Aufnahmeintervall): Das Zeitintervall zwischen zwei Bildern.
D Recording (Aufnahme)
Wenn Sie dieses Kästchen wählen, startet die Kamera bei Bewegungserkennung automatisch Aufnahme und speichert die Aufzeichnungsdateien auf der MicroSD-Karte.  Stellen Sie sicher, dass eine MicroSD-Karte in die Kamera eingeschoben ist und dass die MicroSD-Karte als Speicherpfad für Alarmaufnahmen eingestellt ist. Gehen Sie zu Record (Aufnahme) -> Storage location (Speicherort), um diese Einstellungen zu bestätigen.
Die Vorgabe ist 30 s für die Alarmaufnahmezeit und 5 s für die Voralarm-Aufnahmezeit. Gehen Sie zu Record (Aufnahme) -> Alarm Record (Alarmaufnahme), um die Alarmzeiteinstellungen zu ändern.
Schritt 05: Entdeckungsbereich einstellen
Klicken Sie detect area (Alarmbereich einstellen) und markieren Sie den Alarmbereich im erscheinenden Fenster. Klicken Sie nach den Einstellungen auf OK. Die Kamera gibt Alarm, wenn sich etwas im Alarmbereich bewegt. (Die roten Felder geben bei Bewegungserkennung Alarm!)
[image: image88.png][ B
Im/oﬁ/zmz 01:51:46 mvnnymuxl‘
BN





Schritt 06: Alarmzeitplan
① Alarm wird immer gemeldet, wenn Bewegung entdeckt wird
Klicken Sie die schwarze Taste bis zu MON. Der Gesamtzeitbereich wird rot. Die Kamera gibt Alarm, wenn sich etwas im Alarmbereich bewegt.
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② Einen Alarmzeitplan festlegen
Klicken Sie die Wochentagabkürzungen. Die entsprechende Zeile wird gewählt. Wenn Sie zum Beispiel auf TUE klicken, wird die gesamte Zeile von TUE rot, was bedeutet dass die Kamera am Dienstag den ganzen Tag bei Bewegung im Alarmbereich Alarm gibt.
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③ Durch Drücken der linken Maustaste und Ziehen auf den Zeitkästchen einen Zeitbereich auswählen.
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Schritt 07: Klicken Sie Save (Speichern), um die Einstellungen wirksam zu machen. 
Wenn Bewegung während der Alarmzeit im Alarmbereich entdeckt wird, gibt die Kamera einen Alarm und verwendet die entsprechenden Alarmanzeigen.
HINWEIS: Sie müssen den Alarmbereich und den Alarmzeitplan einstellen, da sonst kein Alarm ausgelöst wird.
4.5.2  Geräuschentdeckung
Diese Funktion wird nur durch bestimmte Kameramodelle unterstützt.
Der Geräuschalarm wird ausgelöst, wenn der Umgebungsgeräuschpegel eine bestimmte Lautstärke überschreitet.
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Empfindlichkeit auf „High (Hoch)“ eingestellt: die Kamera nimmt Geräusche von mehr als 55 dB wahr.
Empfindlichkeit auf „Medium (mittel)“ eingestellt: die Kamera nimmt Geräusche von mehr als 65 dB wahr.
Empfindlichkeit auf „Low (gering)“ eingestellt: die Kamera nimmt Geräusche von mehr als 75 dB wahr.
Empfindlichkeit auf „Lower (geringer)“ eingestellt: die Kamera nimmt Geräusche von mehr als 85 dB wahr.
Empfindlichkeit auf „Lowest (geringsten)“ eingestellt: die Kamera nimmt Geräusche von mehr als 95 dB wahr.
Bitte beziehen Sie sich für den sonstigen Betrieb von Geräuschentdeckung auf den Abschnitt „Bewegungserkennung“.
4.6  Aufnahme
Dieser Abschnitt ermöglicht die Änderung des Speicherpfads für Aufnahmedateien und der Aufnahmezeit.
4.6.1  Speicherort
Sie können den Speicherpfad für Alarmaufnahmen und manuelle Aufnahmen ändern. 
[image: image93.png]Storage Location

Recording Location FTP

Local Recording Location c:\IPCamRecord _Browse | Enter the local folder |

Recording Location is used for alarm recordings and schedule recordings.

The local recording must be stored in local storage. The default Windows storage location is "c:\IPCamRecord”. The default
Mac OS storage location is "/PCamRecord".If you modify the path on other cameras, this default storage location will be

modified accordingly.




Recording Location (Aufzeichnungsort): MicroSD-Karte oder FTP. Wenn die Kamera Alarm gibt, werden die Alarmdateien auf der MicroSD-Karte oder zu FTP gespeichert. Stellen Sie sicher, dass die Kamera eine MicroSD-Karte eingeschoben hat (bis max.32 GB). Auf dieser Seite können Sie die auf der MicroSD-Karte verfügbare freie Speicherkapazität sehen.
Local Recording Location (lokaler Aufzeichnungsort): Für Windows OS ist der Aufzeichnungspfad c:/ IPCamRecord, aber Sie können ihn ändern. Für MAC OS, ist der manuelle Aufzeichnungspfad: / IPCamRecord.
Enter the local folder (lokalen Ordner eingeben): Hier klicken, um den lokalen Speicherordner einzugeben.
4.6.2  Alarmaufnahme
Auf dieser Seite können Sie die Voraufnahmezeit und die Alarmaufnahmezeit ändern.
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Die Vorgabe für die Voraufnahmezeit ist 5 s, und die Alarmaufnahmezeit ist 30 s, aber Sie können diese Einstellungen jederzeit ändern. Klicken Sie auf Save (Speichern), um die Einstellungen wirksam zu machen.
4.6.3  Lokale Alarmaufnahme
Auf dieser Seite können Sie lokale Alarmaufnahme und die lokale Alarmaufnahmezeit aktivieren.
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4.6.4  Zeitgesteuerte Aufnahme 
Hier können die zeitgesteuerten Aufnahmen konfiguriert werden. Wenn der Parameter Recording Location (Aufzeichnungsort) auf der Seite Storage Location (Speicherort) als MICROSD Card (MicroSD Karte) eingestellt ist, können sie die Parameter wie in der folgenden Abbildung gezeigt konfigurieren.
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Wenn der Parameter Recording Location (Aufzeichnungsort) auf der Seite Storage Location (Speicherort) als MICROSD Card (MicroSD-Karte) eingestellt ist, können sie die Parameter wie in der folgenden Abbildung gezeigt konfigurieren.
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Klicken Sie Save (Speichern), um die Einstellungen wirksam zu machen. 
4.6.5  MicroSD-Kartenmanagement
Diese Kamera unterstützt MicroSD-Karten mit einer maximalen Größe von 32 GB.
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Gehen Sie zu Settings (Einstellungen)(Device Status (Gerätstatus)(Device Status (Gerätstatus), um den Status der MicroSD-Karte abzufragen.
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Die Voreinstellung für den Speicherungspfad für Alarmaufzeichnungen ist die MicroSD-Karte. Wenn der auf der MicroSD-Karte verfügbare Speicherplatz jedoch weniger als 256 MB beträgt, werden alte Aufzeichnungen automatisch gelöscht (Loop-Aufnahme startet).
4.8  Firewall 
Dieser Abschnitt erklärt die Kontrolle der Zugrifferlaubnisse durch Überprüfen der IP-Adressen verschiedener PCs. Es gibt die beiden folgenden Möglichkeiten: Block access from these IP addresses (Zugriff von diesen IP-Adressen blockieren) und Only allow access from these IP addresses (nur Zugriff von diesen IP-Adressen erlauben).
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Firewall aktivieren: Wenn Sie Only allow access from these IP addresses (nur Zugriff von diesen IP-Adressen erlauben) wählen und maximal 8 IP-Adressen eintragen, können nur die Kunden, deren IP-Adresse in Only allow access from these IP addresses (nur Zugriff von diesen IP-Adressen erlauben) aufgeführt ist, auf die Netzwerkkamera zugreifen. Wenn Sie Block access from these IP addresses (Zugriff von diesen IP-Adressen blockieren) wählen, können Kunden, deren IP-Adresse in der IP-Liste aufgeführt ist, nicht auf die Netzwerkkamera zugreifen.
Klicken Sie Save (Speichern), um die Einstellungen wirksam zu machen.
4.9  System
Hier können Sie die Kameraeinstellungen sichern/wiederherstellen, die Firmware auf die neueste Version aktualisieren, die Kamera auf die Vorgabeeinstellungen zurücksetzen und das Gerät neu starten.
4.9.1  Sicherung und Wiederherstellung
Klicken Sie Backup (Sicherung), um alle eingestellten Parameter zu sichern. Diese Parameter werden für zukünftige Verwendung in einer bin-Datei gespeichert. Klicken Sie Browse (Durchsuchen...) und wählen sie die gespeicherte Parameterdatei, und klicken Sie Submit (Übermitteln), um die Parameter wiederherzustellen.
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4.9.2  Systemaktualisierung
Ihre gegenwärtige Firmware-Version wird auf dem Bildschirm angezeigt. Sie können zu Device Status (Status)( Device Information (Geräteinformationen) gehen, um die neueste verfügbare Firmware-Version zu überprüfen.

Klicken Sie Browse (Durchsuchen...), wählen Sie die korrekte bin-Datei und klicken Sie System upgrade (Systemaktualisierung). 
Schalten Sie während der Aktualisierung die Stromversorgung nicht aus. Nach der Aktualisierung können Sie das Aktualisierungsergebnis sehen.
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Firmware-Aktualisierung mit dem Werkzeug für Ausrüstungssuche 
Doppelklicken Sie das Symbol [image: image103.png]TP Canera.
Tosl



 für das Werkzeug für Ausrüstungssuche, und wählen Sie die Kamera-IP, für die Sie die Firmware aktualisieren wollen. Wählen Sie dann Upgrade Firmware (Firmware aktualisieren), geben Sie den Benutzernamen und das Passwort ein, und aktualisieren Sie die Firmware.
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ACHTUNG: Wenn Ihre Kamera mit der gegenwärtigen Firmware gut funktioniert, empfehlen wir, diese nicht zu aktualisieren. Aktualisieren Sie die Firmware nicht unnötigerweise. Ihre Kamera kann beschädigt werden, wenn sie während einer Aktualisierung falsch konfiguriert  wird oder vom Strom getrennt wird.
HINWEIS: 
1) Entfernen Sie vor der Aktualisierung die MicroSD-Karte und starten Sie die Kamera neu. Aktualisieren Sie die Firmware nicht in einem WAN durch Web-UI, da sonst die Aktualisierung fehlschlagen kann. 
2) Bitte stellen Sie vor der Aktualisierung sicher, dass Sie die korrekte Firmware für Ihre Kamera heruntergeladen haben. Lesen Sie vor der Aktualisierung die Aktualisierungsdokumentation (in der Datei readme.txt) in der Aktualisierungsdatei.
3) Überprüfen Sie beim Herunterladen die Größen der bin-Dateien. Sie müssen der Größe in der Datei readme.txt entsprechen. Wenn dies nicht der Fall ist, laden Sie die Firmware erneut herunter, bis die Größen gleich sind. Ihre Kamera funktioniert nicht korrekt, wenn eine beschädigte bin-Datei verwendet wird.
4) Normalerweise ist nur Aktualisieren der Gerät-Web-UI erforderlich. Bitte versuchen Sie nicht, die System-Firmware des Geräts zu aktualisieren.
5) Schalten Sie niemals die Stromversorgung der Kamera während einer Aktualisierung aus, bis die IP-Kamera neu startet und wieder Neu verbunden ist.
6) Deinstallieren Sie nach erfolgreicher Aktualisierung das alte Plugin, installieren Sie es wieder, und setzen   Sie die Kamera auf die Werkseinstellungen zurück, bevor Sie die Kamera verwenden.
4.9.3  Patchinstallation
Klicken Sie „Browse (Durchsuchen...)“, um die korrekte Patch-Datei zu wählen, und klicken Sie dann „Install Patch (Patch installieren), um den Patch zu installieren. Schalten Sie während der Installation nicht die Stromversorgung aus. Nach abgeschlossener Installation erhalten Sie eine Systemeingabeaufforderung.
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4.9.4  Factory Reset (auf werksseitige Einstellung zurücksetzen)
Klicken Sie Factory Reset (auf werksseitige Einstellung zurücksetzen), um alle Parameter auf die Werkseinstellung zurückzusetzen. Dies ist ähnlich wie drücken der Taste Reset an der Kamera.
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4.9.5  Reboot (Neustart)
Klicken Sie Reboot (Neustart), um die Kamera neu zu starten. Dies ist ähnlich wie ein Abtrennen der Kamera von der Stromversorgung.
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5 
Wiedergabe
Auf dieser Seite können Sie die auf der MicroSD-Karte gespeicherten Aufnahmedateien sehen.
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Abschnitt 1: Definieren Sie Zeit und Typ der Aufnahmedateien
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 : Der Speicherpfad der Aufnahmedateien
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: Hier werden drei Typen unterstützt: heutiger Tag, gegenwärtiger Monat und alle Aufzeichnungen. Sie können auch die Zeit und Datum manuell auswählen. 
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: Hier werden folgende Arten von Aufzeichnungen unterstützt: Normale Aufzeichnungen, Alarmaufzeichnungen und alle Aufzeichnungen.
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: Klicken Sie auf dies Symbol, um alle Aufzeichnungsdateien zu suchen, die den gewählten Bedingungen entsprechen.
Kontinuierliche Wiedergabe: Markieren Sie dieses Kästchen, um alle Aufzeichnungsdateien kontinuierlich wiederzugeben.
Abschnitt 2:  Suche nach Aufzeichnungsdateien
Hier können Sie alle Aufzeichnungsdateien sehen, die den gewählten Bedingungen entsprechen.
Abschnitt 3:  Schaltflächen Play (Wiedergabe)/Stop (Stopp)/Audio/Full screen (Vollbild) 
Bitte wählen Sie eine Aufzeichnungsdatei, bevor Sie diese Schaltflächen verwenden.
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Klicken Sie diese Schaltfläche, um Aufzeichnungsdateien wiederzugeben.
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Klicken Sie diese Schaltfläche, um die Aufzeichnungsdatei anzuhalten.
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 Audio starten oder stoppen.
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 Auf diese Schaltfläche für Vollbild klicken, Doppelklick mit der linken Maustaste, um Vollbild zu beenden.
6  Anhang
6.1  Häufig gestellte Fragen
HINWEIS: Bitte überprüfen sie zuerst Ihre Netzwerkverbindung, bevor Sie Fragen stellen. Bitte überprüfen Sie zuerst den durch die Anzeigen aufgezeigten Arbeitszustand von Netzwerkserver, Hub, Exchange und Netzwerkkarte. Überprüfen Sie bei Aussetzern die Netzwerkverbindung.
6.1.1  Installation des Add-ons für Firefox, Google Chrome und IE Chrome.
[image: image119.png]4 Favorites

@ PCom Client

Internet Explorer - Security Warning

Do you want to installthis software?

= Name: IPCWebComponents.exe
Publsher: Unknown Publisher

(3] ere apes [ e )| Cosiiim

o

Vihilefies from the Internet can be useful, this fle type can potentill harm
Your computer. Only nstal software from publshers you trust. What's the risk?





Abbildung 6.1
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Abbildung 6.2
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Abbildung 6.3
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Abbildung 6.4
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Abbildung 6.5
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Abbildung 6.6
6.1.2  Deinstallation des Add-ons für Firefox, Google Chrome und IE Chrome.
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Abbildung 6.7
[image: image126.png]()M 3 * Control Panel »

Adjust your computer's settings Viewby: Category ¥

System and Security
Review your computer's status
Back up your computer

Find and fx problems

User Accounts and Family Safety
& Add or remove user accounts.
& Set up parental controls for any user

Appearance and Personalization
Network and Internet

Change the theme.
View network status and tasks Change desktop background
Choose homegroup and sharing options Adjust screen resolution

/ Hardware and Sound
View devices and printers

Clock, Language, and Region
Change keyboards orcther nput methods

Add e device Change display language
B—7 Programs Ease of Access.
K o) [ ek Windows suggetetings

e ¥ &

o) Optimize visual display




Abbildung 6.8
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Abbildung 6.9
6.1.3  Ich habe das Administratorpasswort vergessen
Halten Sie die Taste RESET (Zurücksetzen) 5 Sekunden lang gedrückt, um den Benutzernamen und das Passwort des Administrators zurückzusetzen. Warten Sie nach Loslassen der Rücksetztaste 20 Sekunden. Die Kamera startet erneut, und der Benutzername und das Passwort kehren zur Werkseinstellung für Benutzername und Passwort des Administrators zurück. Bitte schalten sie die Kamera vor dem Zurücksetzen ein. *** Vorgabe für Administratorbenutzername: admin *** Vorgabe für Administratorpasswort: Kein Passwort
6.1.4  Die Kamera kann nicht aufnehmen
Die Kamera kann nicht aufnehmen, wenn ich die Aufnahmeschaltfläche klicke, oder ich kann den Aufnahmepfad nicht manuell ändern. Wenn Sie Windows 7 oder höher verwenden, können Sie möglicherweise wegen den Sicherheitseinstellungen des Computers nicht manuell aufnehmen oder den Aufnahmepfad ändern. Dieses Problem kann auf zwei Arten gelöst werden: (1) Fügen Sie die Kamera als vertrauenswürdige Seite hinzu, um dieses Problem zu beseitigen. Die Schritte sind:  IE browser (IE-Browser) (Tool (Werkzeug) ( Internet Properties (Interneteigenschaften) ( Security (Sicherheit) ( Trusted sites (Vertrauenswürdige Seiten) ( Sites (Seiten) ( Add (Hinzufügen). (2) Öffnen Sie den Internet Explorer, klicken Sie mit der rechten Maustaste, und wählen Sie „Run as administrator (Als Administrator ausführen)“
6.1.5  Das Subnetz stimmt nicht überein
Überprüfen Sie, dass sich die Kamera im selben Subnetz Ihres Computers befindet. Die Schritte sind Control Panel (Systemsteuerung) ( Network Connections (Netzwerkverbindungen) ( Doppelklicken Sie Local Area Connections (LAN-Verbindungen) ( Wählen Sie General (Allgemein) ( Properties Eigenschaften) (Abb. 3.23/3.24) Überprüfen Sie Subnetmaske, IP-Adresse und Gateways. Wenn Sie die IP-Adresse einstellen, achten Sie darauf, dass sie in demselben Subnetz ist. Andernfalls können Sie nicht auf die Kamera zugreifen. 
6.1.6  Kein Bild
Videostreaming wird durch den ActiveX-Controller übertragen. Wenn der ActiveX-Controller nicht installiert ist, sehen Sie kein Videobild. Problem wie folgt lösen: Laden Sie den ActiveX-Controller herunter und stellen Sie beim ersten Ansehen die Sicherheitseigenschaft des Internet Explorers am PC ein: IE browser (IE-Browser) ( Tool (Werkzeug) ( Internet Proper (Internet selbst) ( Security (Sicherheit) ( Custom Level (Stufe anpassen) ( ActiveX control and Plug-ins (ActiveX-Steuerelemente und Plugins). Drei Optionen sollten aktiviert werden. Die vom Computer gelesenen ActiveX-Programme werden wie folgt gespeichert:
Enable (Aktivieren): Download von unsignierten ActiveX-Steuerelementen
Enable (Aktivieren): ActiveX-Steuerelemente initialisieren und ausführen, die nicht sicher sind
Enable (Aktivieren): ActiveX-Steuerelemente und Plugins ausführen
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Abbildung 6.6
Wenn Sie ActiveX erlauben, aber immer noch kein Living-Video sehen können, versuchen Sie Wechsel zu einer anderen Portnummer. Verwenden Sie nicht Port 88.
[image: image129.png]-Port

HTTP Port 88
HTTPS Port 443
ONVIF Port 888





Abbildung 6.7
HINWEIS: Stellen Sie sicher, dass die Kamera oder ActiveX nicht durch Ihre Firewall oder Ihre Antivirus-Software blockiert wird. Wenn Sie kein Video sehen können, deaktivieren Sie die Firewall oder die Antivirus-Software und versuchen Sie es erneut.
6.1.7  Zugriff zur IP-Kamera im Internet nicht möglich
1)  Der ActiveX-Controller ist nicht richtig installiert 
2)  Der von der Kamera verwendete Port wird durch die Firewall oder die Antivirus-Software blockiert. Bitte wechseln Sie zu einer anderen Portnummer und versuchen Sie es erneut.
3)  Port-Weiterleitung ist nicht erfolgreich. Überprüfen Sie die Einstellungen und stellen Sie sicher, dass diese korrekt sind.
6.1.8  UPnP versagt immer
UPnP in unserer neuesten Software enthält nur Port-Weiterleitung. Manchmal funktioniert Port-Weiterleitung wegen der Firewall oder der Antivirus-Software nicht automatisch. Dies hängt auch sehr mit den Sicherheitseinstellungen des Routers zusammen. Wir empfehlen deshalb, dass Sie die Port-Weiterleitung manuell durchführen. Nach manueller Port-Weiterleitung in Ihrem Router können Sie das Kamera Live-Bild erfolgreich im Internet sehen.
6.1.9  Die Kamera kann keine drahtlose Verbindung herstellen
Wenn Ihre Kamera nach Einrichten der drahtlosen Einstellungen und Abziehen des Kabels keine drahtlose Verbindung herstellen kann, überprüfen Sie, ob die Einstellungen korrekt sind. Normalerweise kann die Kamera hauptsächlich wegen falschen Einstellungen keine drahtlose Verbindung herstellen. Stellen Sie sicher, dass Sie Ihre SSID senden. Verwenden Sie dieselbe Verschlüsselung für Router und Kamera. 
6.1.10  Andere Kameras in der Liste können nicht gesehen werden
Bei Fernzugriff können in Multi-Gerät aufgeführte Kameras nicht gesehen werden.
Wenn Sie alle Kameras über WAN sehen wollen, so stellen Sie sicher, dass Zugriff auf jede in den Multi-Gerät-Einstellungen hinzugefügte Kamera unter Verwendung des DDNS-Namens und der Portnummer möglich ist. Verwenden Sie den DDNS-Domainnamen, nicht die LAN-IP der Kamera. (Für weitere Details sehen Sie bitte: Wie man Kameras im WAN hinzufügt)
6.2  Vorgabeparameter
Vorgabenetzwerkparameter
IP-Adresse: Dynamisch erhalten
Subnetz-Maske: Dynamisch erhalten 
Gateway: Dynamisch erhalten
DDNS: Eingebetteter Domainname
Benutzername und Passwort
Die Vorgabe für den Benutzernamen ist admin mit einem leeren Passwortfeld.
6.3  Technische Spezifikationen TX-60
	Bildsensor

	Sensor
	Farb-CMOS-Sensor mit hoher Auflösung

	Bildschirmauflösung
	1,0 Megapixel (Videoauflösung 1280 x 720)

	Mindestbeleuchtung
	0 Lux mit 1x Hochleistungs IR-Lampe (über die APP ein-/ausschaltbar)

	Objektiv

	Objektivtyp / Brennweite / Blende
	M12-Schnittstelle / f 2,8 mm / F = 1,8

	Blickwinkel
	Horizontal 108° & diagonal 116°

	Video 

	Bildkompressionsstream
	H.264 Dualstream

	Bildrate
	25 fps (VGA), 23 fps (720P)

	Auflösung
	720P (1280 x 720), VGA (640 x 480) & (640 x 360), QVGA (320 x 240) & (320 x 180)

	Bildanpassung
	Farbton, Helligkeit, Kontrast, Sättigung, Schärfe, Wenden, Spiegeln

	Infrarotmodus und Nachtsicht
	Automatische oder manuelle IR-Beleuchtung bis zu 5 m 

	Netzwerk

	Typen
	Ethernet & WiFi IEEE 802.11 b/g/n

	Frequenz
	2.412 bis 2.484

	EZlink
	Einfache Weiterverlinkung zu WiFi-Netzwerk

	WPS
	Drahtlose Verbindung durch einen Knopfdruck

	Netzwerkprotokoll
	IP, TCP, UDP, HTTP, HTTPS, SMTP, FTP, DHCP, DDNS, UPnP, RTSP, WPS

	Systemanforderungen

	Betriebssystem
	Win XP, Win 7, Win 8.1, Win 10, Mac OS

	Browser
	Microsoft IE8 und höher oder kompatibler Browser, Mozilla Firefox, Google Chrome, Apple Safari

	Weitere Funktionen

	Bewegungs- & Geräuscherkennung
	Alarm über E-Mail, Heraufladen Alarmschnappschüssen zu FTP

	Zweiwege-Audio
	Über Smartphone App oder Web Client

	WiFi- und System-LEDs
	Eine System-LED (rot), eine WiFi-LED (grün)

	Privatsphäreblockierung
	Manuelle Einstellung des Privatsphärebereichs

	Benutzerkonten und Firewall
	Drei Stufen Benutzerrollen und Unterstützung von IP-Filterung

	Speicher und Rücksetzen
	MicroSD-Karte bis 32GB und Rücksetztaste

	Weitere technische Daten

	Stromversorgung / -verbrauch
	DC 5V/1.0A & 3W maximum

	Betriebstemperatur
	–10°C bis 50°C

	Betriebsluftfeuchtigkeit
	10% bis 80% ohne Kondensation

	Lagertemperatur
	–20°C bis 60°C

	Lagerfeuchtigkeit
	0 % bis 90 % ohne Kondensation

	Gewicht / Maße
	103g / (L) 7,6 x (B) 7,6 x (H) 12,1cm

	Verpackungsinhalt
	IP-Kamera HD 1.0MP für den Innenbereich TX-60, DC Netzadapter, USB-zu-MicroUSB Ladekabel, Ethernet-Kabel, Schrauben, CD, Bedienungsanleitung


LAN LAN�
LAN�
�
 WPS / ResetWPS / Reset�
WPS / Zurücksetzen�
�
 PowerPower�
Stromversorgung�
�
 MicroSDMicroSD card slot Card Slot�
MicroSD Kartenfach�
�






 Power LightPower Light�
Statusanzeige�
�
Infrared Lamp Array Infrared Lamp Array�
Infrarotlichter�
�
Lens Lens�
Objektiv�
�
Induction IC Induction IC�
Lichtsensor�
�
Network Light Network Light�
Netzwerkleuchte�
�
 MicrophoneMicrophone�
Mikrofon�
�






�





Auf diese Schaltfläche zum Hinzufügen klicken.





Geben Sie die Kamera-URL ein, hier als Beispiel 


� HYPERLINK "https://192.168.8.129:443" �https://192.168.8.129:443�.





IP Address (IP-Adresse): Stellen Sie dies auf dasselbe Subnetz wie Ihr Computer ein oder lassen Sie die Vorgabe.


Subnet Mask (Subnetzmaske): Als Vorgabe beibehalten.


Gateway und DNS Server: Auf die IP-Adresse Ihres Routers einstellen.











Wählen Sie Yes (Ja) und klicken Sie Save (Speichern).





Klicken Sie Enable DDNS (DDNS aktivieren) und klicken Sie Save (Speichern).


Der Inhalt im Feld Manufacturer´s DDNS (DDNS des Herstellers) ist der Domain-Name Ihrer Kamera.





Klicken Sie auf Add New (Neu hinzufügen).





Geben Sie den Port und die IP-Adresse Ihrer Kamera ein und klicken Sie auf Save (Speichern). 





Hier sind Sie mit Einstellen der Port-Weiterleitung fertig.
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Geben Sie eine Seitennummer ein und klicken Sie Go, um zur entsprechenden Seite zu gehen.





Klicken Sie eine Seitennummer, um zur entsprechenden Seite zu gehen und weitere Protokolle zu sehen.





1. Klicken Sie hier, Kameramodell, Alias, Host und HTTP-Port in den folgenden Feldern werden automatisch ausgefüllt.





3. Klicken Sie Add (Hinzufügen) um es die Kamera hinzuzugfügen.





2. Geben Sie den Benutzernamen und das Passwort der 2. Kamera ein





Stellen Sie sicher, dass die Anmeldung zu jeder hinzuzufügenden Kamera mit DDNS-Name und Port möglich ist.





Melden Sie sich unter Verwendung des DDNS-Domainnamens und des Ports an.





Hier klicken





Es gibt zwei DNS-Server. Sie können einen davon einstellen. Das gleiche gilt auch für Gateway.





Stellen Sie Subnetzmaske und Gateway gleich wie für Ihren Computer ein.





Klicken Sie Scan (Scannen), um nach drahtlosen Netzwerken zu suchen.


 








1 Klicken Sie auf die SSID Ihres Routers. Die entsprechenden Informationen werden dann automatisch in die Felder eingetragen.


 








2 Geben Sie das Passwort Ihres Router genauso ein.





WPS-Taste





Hier klicken für Registrierung





Tragen Sie hier einen beliebigen Namen ein.





Tragen Sie die Medienportnummer der Kamera in die Spalten für externen Port und internen Port ein.





Wählen Sie die Kamera, deren Port geändert werden soll, und klicken Sie mit der rechten Maustaste.





Geben Sie den Benutzernamen und das Passwort ein und klicken Sie OK.


 








Ändern Sie den HTTP-Port.


 








Klicken Sie hier, um den gesamten Zeitbereich zu wählen
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